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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

SPECULUM VAGINALE STERILE MONOUSO

STERILE VAGINAL SPECULUM FOR SINGLE USE

SPECULUM VAGINAL STERILE A USAGE UNIQUE

ESPECULO VAGINAL ESTERIL DE UN SOLO USO

ESPECULO VAGINAL ESTERILIZADO PARA UTILIZACAO UNICA
VAGINALSPEKULUM ZUM EINMALIGEN GEBRAUCH
AMOSTEIPQMENOY KOAMOAIASTOAEA MIAS XPHEHSE
STERYLNEGO WZIERNIKA DOPOCHWOWEGO

VAGINALNJi SPEKULUM NA JEDNORAZOVE POUZITI
VAGINALSPEKULUM FOR ENGANGSBRUK

STERIILIN KERTAKAYTTOISEN EMATTIMEN SPEKULAN
STERILNI VAGINALNI SPEKULUM ZA ENKRATNO UPORABO
STERILNEHO JEDNORAZOVEHO VAGINALNEHO ZRKADLA
SPECULUM VAGINAL STERIL DE UNICA FOLOSINTA
STERIEL VAGINAAL SPECULUM VOOR EENMALIG GEBRUIK
STERILINI JEDNOKRATNI VAGINALNI SPEKULUM

STERIL ELDOBHATO HUVELYI TUKOR

STERILT VAGINALT SPEKULUM TIL ENGANGSBRUG
CTEPUJIEH BATMHAJIEH CMEKY/IYM 3A EJHOKPATHA YINOTPEBA
VIENKARTINE STERILAUS MAKSTIES SKETIKLIO

STERILU MAKSTS LAPSTINU VIENREIZEJAI LIETOSANAI
UHEKORDSE STERIILSE SPEEKULUMI

OB paild B edmall Jagoll yUare

4102 20 (GIMA 29983) 4102 28 (GIMA 29984) 4102 33 (GIMA 29985) 4102 MIX (GIMA
29986) 4108 MIX (GIMA 29987) 4106 MIX (GIMA 29991) 4101 MIX (GIMA 29995)

Jiangsu Suyun Medical Materials Co., Ltd.
No.18 Jin Qiao Road Dapu Industrial Park 222002 Lianyungang, Jiangsu province PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Made in China

Shanghai International Holding Corp. GmbH (Europe) EiffestraRe, 80, D-20537, Hamburg, Germany

i RE

Gima S.p.A. c € 0123
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (M) Italy

gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com

www.gimaitaly.com S
STERILE]EQ)] I:E 2 7‘




©GIMA

DANSK

Instruktion til Sterilt vaginalt spekulum til engangsbrug

Stgrrelse:
Small, Medium, Medium-lang, Large

Ydeevne:
Det sterile vaginale spekulum til engangsbrug bruges i gynaekolo-
gisk afdeling.

Metode:

Abn den primzere pakke, luk det gvre naeb og det nederste naeb,
s@t den ind i skeden, tryk pa handtaget, udvid synsfeltet og las
dilatatoren, og observer derefter patientens tilstand.

Advarsler:

o Steriliseret med ethylenoxidgas, steril.

¢ Kun til engangsbrug. Kassér efter brug.

¢ Kontroller venligst den primaere pakke, fgr du bruger den.

¢ Ma ikke bruges, hvis pakken er aben eller beskadiget.

o Steril og fem ars gyldighed. Forbyd brug, hvis det er for gammelt.
Opbevares pa et ventileret tgrt sted.

Ma ikke bruges, hvis pakken er beskadiget.

Seet langsomt ind i skeden, stop med at bruge den hvis patient-
en fgler smerte

Efter brug kan produktet bortskaffes i henhold til hospitalets speci-
fikationer for kontamineret klinisk affald

GIMA GARANTIBETINGELSER
Gimas standard B2B 12 maneders garanti gelder
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IT - Data di fabbricazione GB - Date of
manufacture  FR - Date de fabrication ES
- Fecha de fabricaciéon PT - Data de fabrico
DE - Herstellungsdatum  GR - Huepopunvia
napaywyng PL - Data produkcj C€Z -
Datum vyroby SE - Tillverkningsdatum FI -
M Valmistuspdivdamaara Sl - Datum proizvodnje

SK - Datum vyroby RO - Data fabricatiei NL
- Productiedatum  HR - Datum proizvodnje
HU - Gyartas datuma DK - Fabrikationsdato
BG - Fabrikationsdato LT - Pagaminimo data
LV - IzgatavoSanas datums EE - Valmistamise

kuupaev
&dbaidl 7o)l - SA

IT - Fabbricante GB - Manufacturer FR -
Fabricant ES - Fabricante PT - Fabricante DE
- Hersteller GR - Napaywyog PL - Producent

CZ - Vlyrobce SE - Tillverkare FI - Valmistaja
M Sl - Proizvajalec SK-Vyrobca RO - Producator

NL - Fabrikant HR - Proizvoda¢ HU - Gyarto
DK - Fabrikant BG - Fabrikant LT - Gamintojas
LV - RaZotajs EE - Tootja

Gaasll 35401 - SA

IT - Conservare al riparo dalla luce solare GB
- Keep away from sunlight FR - A conserver a
I'abri de la lumiére du soleil ES - Conservar al
amparo de la luz solar PT - Guardar ao abri-
go da luz solar DE - Vor Sonneneinstrahlung
geschitzt lagern  GR - Kpatiote t0 pakpld
artd nAtokn aktwoPolia  PL - Przechowywacd
z dala od $wiatta stonecznego CZ - Skladujte
mimo slunecni svétlo  SE - Skyddas fran

N solljus  FI - Sdilyta auringonvalolta suojas-
ﬁt sa S| - Hraniti zaiteno pred sonéno svet-
- lobo SK - Skladujte mimo sIne¢ného svetla

RO - A se pastra ferit de razele soarelui NL
- Afgeschermd van zonlicht opslaan  HR -
Cuvati zasticeno od sunceve svjetlosti HU
- Napfénytdl védve tarolandé DK - Ma ikke
udsaettes for sollys BG - Ma ikke udsaettes for
sollys LT - Saugoti nuo saulés spinduliy LV -
Uzglabat prom no saules gaismas EE - Hoida
eemal paikesevalgusest
ol £940 (e 1umy Jady - SA
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IT - Non utilizzare se I'imballaggio & danneg-
giato GB - Don’t use if package is damaged
FR - Ne pas utiliser si le colis est endommagé
ES - No usar si el paquete esta dafiado PT
- N3o use se o pacote estiver danificado DE
- Nicht verwenden, wenn das Paket bes-
chédigt ist GR - Mnv 10 Xxpnolpomnoteite av
n ouokevaoia eival kateotpappévn  PL - Nie
uzywac, jesli opakowanie jest uszkodzone €Z
- Nepouzivejte, pokud je obal poskozen SE -
Anvand inte en forpackning som ar skadad Fl
- Ei saa kayttaa, jos pakkaus on vaurioitunut
SI - Ne uporabljajte, ¢e je embalaZza poskodo-
vana SK- NepouZivajte, ak je obal poskodeny
RO - A nu se utiliza daca ambalajul este deteri-
orat NL- Niet gebruiken als de verpakking be-
schadigd is HR - Ne koristiti ako je pakiranje
osteceno HU - Ne haszndlja, ha a csomagolas
sérilt DK - M3 ikke bruges, hvis pakken er
beskadiget BG - Ma ikke bruges, hvis pakken
er beskadiget LT - Nenaudokite, jei pakuoté
pazeista LV - Nelietot, ja iepakojums ir bojats
EE - Arge kasutage, kui pakend on kahjustatud
a}»\wwuéﬁwy-m
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IT - Sterilizzato con ossido di etilene GB -
Sterilized using ethylene oxide FR - Stérilisé
a l'oxyde d’éthylene ES - Esterilizado con
oxido de etileno PT - Esterilizado com éxido
de etileno  DE - Sterilisiert mit Ethylenoxid
GR - Anootelpwpévo pe alBulevoleidio
PL - Sterylizowane tlenkiem etylenu CZ -
Sterilizovano etylenoxidem SE - Steriliserad
med etylenoxid Fl - Steriloitu etyleenioksi-
dilla Sl - Sterilizirano z etilen oksidom SK
- Sterilizované etylénoxidom RO - Sterilizat cu
oxid de etilena NL - Gesteriliseerd met ethyle-
enoxide HR - Sterilizirano etilen oksidom HU
- Etilén-oxiddal sterilizdlva DK - Steriliseret
med ethylenoxid BG - Steriliseret med eth-
ylenoxid LT - Sterilizuotas etileno oksidu LV
- Sterilizéts ar etilénoksidu EE - Steriliseeritud
etlleenoksiidiga
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IT - Importato da  GB - Imported by FR
- Importé par ES - Importado por PT -
Importado por DE - Eingefihrt von GR -
Elwoaywyn and  PL - Importowane przez CZ
- Dovezeno uZivatelem SE - Importerad av Fl
-Tuoja SI-Uvozil SK-Dovazal RO -Importat
de NL - Geimporteerd door HR - Uvezeno
od strane HU - Importédlta DK - Importeret
af BG - Importeret af LT - Importavo LV -
Importéja EE - Importija
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IT - Conservare in luogo fresco ed asciutto GB
- Keep in a cool, dry place FR - A conserver
dans un endroit frais et sec ES - Conservar
en un lugar fresco y seco PT - Armazenar
em local fresco e seco DE - An einem kiihlen
und trockenen Ort lagern GR - Alatnpeitat
oe &pooepd Kol oteyvd mepBAAlov PL
- Przechowywaé¢ w suchym miejscu CZ -
Skladujte na vétraném a suchém misté SE -
Forvara pa svalt och torrt stille  FI - Silyta
kuivassa ja viiledssa Sl - Hraniti na suhem
in hladnem mestu  SK - Skladujte na chlad-
nom a suchom mieste RO - A se pdstra in-
tr-un loc racoros si uscat NL - Koel en droog
opslaan  HR - Cuvati na hladnom i suhom
mjestu HU - Szaraz, h(ivos helyen tarolandé
DK - Opbevares kgligt og tért BG - Opbevares
keligt og tert LT - Laikyti vésioje ir sausoje
vietoje LV - Uzglabat vésa, sausa vieta EE -
Hoida jahedas ja kuivas kohas
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IT - Rappresentante autorizzato nella Comunita
europea GB - Authorized representative in
the European community FR - Représentant
autorisé dans la Communauté européenne
ES - Representante autorizado en la
Comunidad Europea PT - Representante au-
torizado na Unido Europeia DE - Autorisierter
Vertreter in der EG GR - E§ouclodotnuévog
avtunpdownog otnv Eupwnaikni Evwon PL -
Upowazniony przedstawiciel we Wspdlnocie
Europejskiej CZ - Zplnomocnény zastupce v
Evropském spolecenstvi  SE - Auktoriserad
representant i Europeiska gemenskapen Fl -
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteisossa Sl
- Pooblaséeni zastopnik za Evropsko skupnost
SK - Splnomocneny zastupca v Eurdpskom
spolo¢enstve RO - Reprezentant autorizat
pe teritoriul Comunitatii Europene NL -
Bevoegde vertegenwoordiger in de Europese
Gemeenschap HR - Ovlasteni predstavnik u
Europskoj zajednici HU - Meghatalmazott
képvisel6 az Eurdpai Kozosségben DK -
Autoriseret repraesentant i det Europaiske
Feellesskab  BG - Autoriseret repraesentant
i det Europaeiske Faellesskab LT - ]galiotasis
atstovas Europos bendrijoje LV - Pilnvarotais
parstavis Eiropas Kopiena EE - Volitatud es-
indaja Euroopa Uhenduses
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IT - Leggere le istruzioni per 'uso GB - Consult
instructions for use FR - Consulter les instruc-
tions d’utilisation ES - Consultar las instruc-
ciones de uso PT - Consulte as instrugdes
de uso DE - Gebrauchsanweisung beachten
GR - Alopdote MPOoEXTIKA TIG 08NYieg Xprong
PL - Przeczytaj instrukcje uzytkowania CZ -
Prectéte si navod k pouziti SE - Las bruksan-
visningen Fl - Lue kdyttéohjeet SI - Preberite
navodila za uporabo SK - Preitajte si navod
na pouzitie RO - Cititi instructiunile de uti-
lizare NL - Lees de gebruiksaanwijzing HR
- Procitajte upute za uporabu HU - Olvassa
el a haszndlati utasitdsokat DK - Se brugsve-
jledningen BG - Se brugsvejledningen LT
- Perskaitykite naudojimo instrukcijas v
- lzlasiet lietoSanas instrukcijas EE - Lugege
kasutusjuhendit

ezl Cladsd joy>9 484y 1,31 - SA

IT - Dispositivo monouso, non riutilizzare
GB - Disposable device, do not re-use FR -
Dispositif pour usage unique, ne pas réutiliser
ES - Dispositivo monouso, no reutilizable PT
- Dispositivo descartavel, ndo reutilizar DE
- Fur einmaligen Gebrauch, nicht wiederver-
wenden GR - Mpoidv pag xprRosws. Mnv to
Xpnotuoroteitat ek véou PL - Jedno urzadze-
nie, nie uzywaj ponownie CZ - Jednorazovy
prostfedek, nepouZivejte opakované SE
- Engéngsanordning, far ej ateranvandas FI
- Kertakdyttoinen laite, ei saa kayttda uudel-
leen Sl - Za enkratno uporabo, ne uporabiti
ponovno SK - Zariadenie na jedno poufZitie,
nepouzivajte opakovane RO - Dispozitiv de
unica folosinta, a nu se refolosi NL - Voor een-
malig gebruik, niet hergebruiken HR - Uredaj
za jednokratnu upotrebu, nemojte ponovo
koristiti HU - Eldobhaté eszkdz, ne haszndlja
Ujra DK - Engangsenhed, ma ikke genbruges
BG - Engangsenhed, ma ikke genbruges LT -
Vienkartinis prietaisas, nenaudokite pakartoti-
nai LV - Vienreiz lietojama ierice, nelietojiet
to atkartoti EE - Uhekordne, arge kasutage
seda mitu korda
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IT - Dispositivo medico conforme alla Direttiva
93/42/CEE  GB - Medical Device complies
with Directive 93/42/EEC FR - Dispositif méd-
ical conforme a la directive 93/42 / CEE ES -
Dispositivo médico segun a la Directiva 93/42 /
CEE PT - Dispositivo médico em conformidade
com a Diretiva 93/42/CEE DE - Medizinprodukt
gemaR Richtlinie 93/42/CEE  GR - latpikn
ouokeuny oUudwva pe tnv obnyia 93/42 /
CEE PL- Wyréb medyczny zgodny z dyrektywa
93/42 / CEE CZ - Zdravotnicky prostfedek v
souladu se smérnici 93/42/EHS SE - Den me-
dicintekniska produkten éverensstammer med
Direktiv 93/42/EEG FI - Direktiivin 93/42/ETY
mukainen lddkinnéllinen laite SI - Medicinski
pripomocek v skladu z Direktivo 93/42/EGS SK
- Zdravotnicka pomocka v sulade so smernicou
93/42/EHS RO - Dispozitiv medical realizat in
conformitate cu prevederile Directivei 93/42/
CEE NL - Medisch apparaat dat voldoet aan
Richtlijn 93/42/EEG HR - Medicinski uredaj u
skladu s Direktivom 93/42 / EEC HU - Dispozitiv
medical realizat in conformitate cu prevederile
Directivei 93/42/CEE DK - Medicinsk udstyr i
overensstemmelse med direktiv 93/42/EQF
BG - MeaAWLMHCKO YCTPOWCTBO, OTroBapsLLo
Ha [dvpekTtnsa 93/42/EEC LT - Medicinos prie-
taisas, atitinkantis direktyva 93/42/EEB LV -
Medicinas ierice, kas atbilst Direktivai 93/42/
EEK EE - Meditsiiniseade, mis vastab direktii-
vile 93/42/EMU
SA
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IT - Numero di lotto GB - Lot number  FR
- Numéro de lot ES - Nimero de lote PT -
Ndmero de lote DE - Chargennummer GR
- Ap1Budg maptidag PL - Kod partii €Z - Cislo
Sarie SE - Satsnummer Fl - Erdnumero Sl -
Stevilka partije  SK - Cislo $arze RO - Numar
de lot NL - Partiinummer HR - Broj serije
HU - Tételszam DK - Batchnummer BG
- Batchnummer LT - Partijos numeris LV -
Partijas numurs EE - Partii number

454l 03y - SA

IT - Data discadenza GB - Expiration date FR
- Date d’échéance ES - Fecha de caducidad
PT - Data de validade DE - Ablaufdatum GR
- Huepopnvia Aéewg PL- Data waznosci CZ -
Datum ukonéeni platnosti SE - Utgadngsdatum
FI - Viimeinen voimassaolopadiva SI - Rok up-
orabnosti SK - Datum exspiracie RO - Valabil
pandladatade NL-Vervaldatum HR-Datum
isteka HU - Lejarati datum DK - Udlgbsdato
BG - Udlgbsdato LT - Galiojimo laikas LV -
Deriguma termins EE - Aegumiskuupdev
4ol <lgil gyl - SA

IT - Codice prodotto GB - Product code FR
- Code produit ES - Codigo producto PT -
Cédigo produto  DE - Erzeugniscode GR
- Kwbkog mpoidvtog  PL - Numer katalo-
gowy CZ - Kéd vyrobku SE - Produktkod
Fl - Tuotekoodi SI - Koda izdelka SK - Kéd
vyrobku RO - Cod produs NL - Productcode
HR - Sifra proizvoda HU - Termékkéd DK -
Produktkode BG - Produktkode LT - Prekés
kodas LV - Produkta kods EE - Toote kood
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